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УДК 811.161.2 

Бах Олена 
(Науковий керівник – Степанова О. І., кандидат філологічних наук, доцент) 

 

ОСОБЛИВОСТІ ФУНКЦІОНУВАННЯ МЕТАФОР 
У ТВОРЧОСТІ ВАСИЛЯ СТУСА 

 
У статті висвітлюються типи метафор у творчості В. Стуса. Аналізується їхня експресивність, 

антропоморфізація, зооморфізація, ботаноморфізація, химероморфізація, що гармонійно простежуються в його 

поетичних рядках, які чарують око читача. 

Ключові слова: експресивність, словотворення, антропоморфізація, зооморфізація, ботаноморфізація, 

химероморфізація. 

 

В статье освещаются типы метафор в творчестве В. Стуса. Анализируется их экспрессивность, 

антропоморфизация, зооморфизация, ботаноморфизация, химероморфизация, которые гармонично прослеживаются в его 

поэтических строках, очаровывают глаз читателя.  

Ключевые слова: экспрессивность, словообразования, антропоморфизация, зооморфизация, ботаноморфизация, 

химероморфизация. 

 

The article highlights the types of metaphors in the work of Vasyl Stus. We analyze its expressiveness antropomorfizatsii, 

zoomorfizatsiya, botanomorfizatsiya, hymeromorfizatsiya harmoniously seen in his verses that enchant the eye of the reader.  

Key words: expressiveness, word formation, antropomorfizatsii, zoomorfizatsiya, botanomorfizatsiya, hymeromorfizatsiya. 

 

Метафора – одне з найцікавіших, багатовимірних явищ нашої мови, погляди на яке дуже 

різняться. Воно базується на особливих процесах мислення та схильності людини до абстрагування.  

Вивчення особливостей функціонування метафор у ролі показника ідіостилю окремого автора, 

поетичного угрупування, мистецького стилю чи літературного покоління належить до числа 

дискусійних питань сучасної лінгвістики. Різні аспекти вказаної проблеми знайшли відбиття в працях 

українських (Л.Андрієнко, Н.Варич, Т.Єщенко, Л.Кравець, Т.Матвеєва, І.Нечитайло, І.Олійник, 

Л.Пустовіт, Л.Ставицька, Г.Сюта та ін.) й зарубіжних лінгвістів ( Ш.Баллі, Д. Бікертон, В.Телія, 

К.Льюіс, Н. Арутюнової  та ін.). 

Поетична метафора – неординарне явище в контексті українського лінгвокультурного 

дискурсу, що не отримало належної оцінки й поглибленого опрацювання в мовознавчій науці.  

У поезіях В.Стуса, такого витонченого поета, використання індивідуально-авторських слів, 

передусім метафор, зумовлено тим, що його творчості притаманне індивідуальність, новаторство. 

Для творів  аналізованого автора характерні дисципліна слова, лаконізм виразу, надзвичайно 

широкий словник, що постійно збагачувався. Незупинне власне словотворення – ось один із шляхів 

появи його поезій. 

Мета нашої розвідки – характеристика основних типів метафор у поетичному доробку поета. 

У поезіях В.Стуса широко використовуються метафоричні індивідуально-авторські 

слововживання. Це передусім бінарні метафоричні словосполучення, в яких відбувається 

переосмислення одного із слів. 

Наприклад: сонце стожальне; звіхололи сни; сонце зизить; розтроюдить рану; розпуки розпукає; 

згорьована самота; дніпровський зоре грай; тисяча звука душа; зажебонить струмок та ін. (6). 

У випадках метафоричного слововживання відбувається оказіональне перенесення 

найменування – слово співвідноситься з новим предметом, таке оказіональне перенесення 

найменування завжди є експресивним, значення ж при цьому семантично варіює, виступаючи у 

новому для себе наборі сем. 

Однак можливе і варіювання значення при відсутності перенесення найменування, яке також 

буде призводити до утворення експресивності слововживання. 

У таких випадках слово, зберігаючи свою традиційну предметну віднесеність, виступає в 

новому, незвичному, нетрадиційному для його звичних уживань наборі сем. Таке слововживання 

належить до розряду засобів, що мають номінативну експресивність. 

Наприклад: ...І щедро попускаю закрайсвіту свою одляглу душу, часом криту усесвіту великого 

на дні. (6, с. 89).  

Лексема закрайсвіт вжита в актуальному смислі: «той, що знаходиться за межою». У цьому 

випадку: потайбічний світ, тобто за межою світу. 

Або такий приклад: Крик паровоза. І загмашини, і загвагони (6, с. 99). 

Слова реалізуються в актуальному конкретному значенні: «машини (вагони), що призначені 

для перевезення в’язнів загмашини, загвагони». 

© Бах Олена, 2014 
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Очевидно, щодо номінативної експресивності можна говорити про три ступеня її 

«радикальності»: нижчий ступінь – варіювання значення без перенесення найменування, середній – 

варіювання значення з перенесенням найменування. Вищий – індивідуально-авторське 

словотворення. Вищий рівень радикальності експресивної номінації не є при цьому вищим рівнем 

експресивності тому, що значення словотворчого неологізма надто обмежене, надто близьке до його 

внутрішньої форми, не має ще периферійних сем, лексичних асоціацій і тому не завжди справляє 

належне враження [3, с.151]. 

У творенні мовної картини світу поетом провідне місце посідає метафора-оживлення, тобто 

перенесення ознак предметів, понять і явищ на людину, тварину, рослину або на синтезуючу всі ці 

ознаки химероістоту. Відповідно до цього і виділяємо антропо-, зо-, ботано-, химероморфні метафори 

у віршованій мові В.Стуса. 

Антропоморфізацію кваліфікуємо як оживлення предметів, понять і явищ, семема яких 

збагачується семою «людинототожність» Антропометафоричні контексти містять ключові слова, які 

постають як назви активних дій людського індивіда (брести, бігти, танцювати, ткати, ходити й 

под.): Пливуть видіння, пагорбами вкриті...(6, с. 82); Уночі тут ходить вітер (6, с. 64); Лискучі рури 

власним сяйвом сліпнуть (6, с. 84)); Тут сни долають товщу забуття (6, с. 96); Невідомі закипають 

грози (6, с. 98); Розпач наосліп жене (6, с. 103) та ін. 

Зооморфізація охоплює оживлення абстрактно-філософських категорій, предметів і явищ, семема 

яких збагачується семою «тотожний тварині, птахові, рибі тощо» і містить ключові слова – назви 

динамічної сфери життя тварин (літати, повзати та ін.): Всесвіт кружляє, мов птах, спроквола, // 

Обрій –  мов грайворон (6, с. 143);... вернеться совість з далеких нетеплих країв (6, с. 145);  

Ліричний спосіб мовного мислення  відтворює норму асоціативної закріпленості у свідомості 

мовців концепту совість через конкретно відчутну істоту птаха, віддзеркалюючи етичний досвід 

українців – совість можна втратити, загубити та модифікувати це ж значення в новітню метафору 

совість відлетіла у нетеплі краї. 

Цікавими є і наступні приклади: Поїзд метро перелітає Дніпро (6, с. 155 (порівняйте з відомим 

висловом М.Гоголя: Рідкий птах долетить до середини Дніпра);  Сповзають з лиця всі усмішки 

випадкові (6, с. 81). 

Ботаноморфізація постає як оживлення предметів, понять і явищ, семема яких збагачується 

семою «тотожний рослині».  До складу метафор з рослинною семантикою входять ключові слова – 

назви сфери біологічного існування рослин (в’янути, опадати, зростати, вростати, розквітати, 

гойдатися, цвісти тощо): Цвітуть твої очі мов волошки в золотому житі (6, с. 82); При світлі 

яснім, // що проростає із небесної стріхи (6, с. 187); Гойдається вечора зламана віть  (6, с. 80); 

Ростуть скарби на земному дні (6, с. 129);  Неначе стріли, випущені в безліт, // зростали між 

обидвох країв (6, с. 98); І там, де вимерлі провулки //опали свідками німими (6, с. 106);  В’яне день у 

спогадах тяжких (6, с. 114); Земля гойдається під нами // і небо, ніби маячня (6, с. 127); Самого 

спогаду на дні, як зірка у криниці.// Вона зявляється мені - і світить, і світиться. // ...вона зродилася 

на світ, неначе доля віща, // і все ячала, все росла, болила і боліла (6, с. 140). 

Групу багатоморфних метафор становлять і утворення, які базуються на зіставленні станів 

предметів, явищ, понять з процесами  опадання листя: З вуст шорсткий осипається подих (6, с. 189); 

Опадає країна (6, с. 56); Аркуш висихає, скрутившись (6, с. 97). 

Химероморфізація виявляється через оживлення предметів, понять, явищ, семема яких 

одночасно збагачується інтегрованою семою «тотожний людині, тварині рослині». Такі метафори є 

регулярними і для творчості В.Стуса: Хіба не можна упізнати нині // Чим буду, коли день спливе 

кружальцями // Висітиму в кривавому бурштині // Комахою з каліченими пальцями (6, с. 163). 

Побудова мовної картини світу Василем Стусом за допомогою химерометафор відбиває 

тенденцію до ускладненої метафорики, що будується на парадоксальних асоціативних механізмах, 

засвідчує високі розумово-інтелектуальні здібності адресантів мовно-поетичної комунікації поета 

[1, с. 64]. 

Найголовнішою ознакою поетичної мови В.Стуса є метафора. Поет здебільшого використовує 

свої власні, авторські метафори як оригінальне продовження фольклорної або книжної. В них 

відображена зрима пластика слова, динамізм художньо-образної системи твору, його ускладненість. 

Найбільшого ступеня трансформація слова зазнає в складі  авторських метафор. Одними із 

найпоширеніших семантичними типами метафор автора є: метафора-оживлення (антропо-, зоо-, 

ботано-, химероморфна). 

Отже, метафори у творчості поета розкривають багатство його мовлення, різні асоціативні 

відтінки, посилюють та увиразнюють його емоційне та оцінне забарвлення, указують на виразні 
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ознаки власного індіостилю поета, оскільки Василь Стус зумів відобразити в своїх поетичних творах 

світ і думи свого народу, його духовність, долю нації у складних історичних перепадах минулого й 

сучасності, зумів відтворити засобами рідної мови власний, ні на що не схожий світ, оскільки був 

Людиною, Митцем.  
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